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Modul Sachverhalt

Leistungsschlüssel 99128019060004, 99128019060004

Leistungsbezeichnung I Voters' register for the mayoral election Registration as
returnee

Leistungsbezeichnung II

Typisierung 4 - Land: Regelung

Quellredaktion Brandenburg

Freigabestatus Katalog unbestimmter Freigabestatus

Freigabestatus Bibliothek unbestimmter Freigabestatus

Begriffe im Kontext

Leistungstyp Leistungsobjekt mit Verrichtung

Leistungsgruppierung Wahlen (128)

Verrichtungskennung Eintragung (060)

SDG-Informationsbereich

Lagen Portalverbund Wahlen (1100200)

Einheitlicher
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Modul Sachverhalt

Ansprechpartner Nein

Fachlich freigegeben am 24.04.2020

Fachlich freigegen durch Ministry of the Interior and Municipal Affairs, Unit 23

Handlungsgrundlage §§ 23 and 24 BbgKWahlG, §§ 13 to 15 BbgKWahlV

Teaser Persons who are entitled to vote as returnees are not
entered by the municipality ex officio in the official
voters' register. You must submit an application for
entry on the electoral roll.

Volltext A list of persons entitled to vote is kept for each
constituency. The electoral roll is the basis for the
proper conduct of the election. It ensures that only
those entitled to vote take part in the election and cast
their vote only once. It is drawn up on the 42nd day
before the election by registering all eligible voters with
their main residence in the population register in the
electoral area ex officio. If, after the 42nd day before
the election, you have acquired the right to vote by
moving into the electoral area, you will also be
registered ex officio. You will receive an election
notification by entering it in the voters' register.

However, if there is only a move within the
municipality, then the entry remains in the voters'
register of the original electoral district.

Erforderliche Unterlagen

Voraussetzungen You are a returnee if you

  • do not yet have a main residence in the electoral
area,
  • have lost your right to vote because you have moved
away from the electoral area or moved your main
residence, and return to the electoral area and
re-establish your main residence.

Kosten

Verfahrensablauf They are automatically entered in the voters' register
when they move in. You will be informed about the
registration with a voter notification.
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Bearbeitungsdauer immediately

Frist Registration takes place until the 2nd day before the
election.

weiterführende
Informationen

• At the residents' registration office when registering
residence
  • Local announcement of the local returning officer

Hinweise

Rechtsbehelf

Kurztext Every eligible voter is entered on the electoral roll ex
officio. The electoral roll is the basis for the proper
conduct of the election. It ensures that only those
entitled to vote take part in the election and cast their
vote only once. It will be created on the 42nd day
before the election. Any eligible voter who is resident
or occupies his or her place of residence in the
electoral area shall be entered in the voters' register ex
officio by the 2nd day before the election at the latest.

Ansprechpunkt

Zuständige Stelle district-free city;

unincorporated municipality;

Office;

Verbandsgemeinde

Formulare

Ursprungsportal Voters' register for the mayoral election Registration as
returnee, Wählerverzeichnis zur Bürgermeisterwahl
Eintragung als Rückkehrer
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